EBRIO DE MUJERES Y PINTURA
(CHIHWAHSEON)

UN FILM DE 

IM KWON TAEK

SINOPSIS

A mediados del siglo XIX, KIM Byung-moon salva al joven Seung-up de ser apalizado por unos vagabundos. Seung-up le hace un dibujo para explicarle por que le querían golpear. KIM observa cuidadosamente el dibujo y percibe el extraordinario talento del chico, años mas tarde le anima a perseguir la carrera de un auténtico artista. Seung-up conoce a Mae-hyang, la hija de un aristócrata venido a menos que le atrae profundamente. Pero se separan cuando ella debe huir de la persecución de los católicos.



Seung-up vaga en busca de la verdadera naturaleza del arte. Nadie puede pararle. Solo a través del placer puede dar rienda suelta a su pincel. Confirma el poder de su arte al pintar un cuadro en el que aparece un mono con una botella de licor y burlándose del mundo. A medida que su fama crece , también crece su ansia por cambiar y expandir sus propios límites. De repente un día siente toda su energía fluir a través de su pincel y tras pintar un cuadro se da cuenta del estado en que se encuentra y que ha perseguido en nombre de su arte y le da la espalda al mundo y desaparece.....

NOTA DE PRODUCCIÓN


EL MAYOR SET CONSTRUIDO EN COREA- LA DINASTÍA JOSEON REENCARNADA. 

Para recrear las calles de Seúl de finales del XIX, se construyó el mayor set de exteriores jamas construido en Coera en el Seoul Cinema Complex. Recreando tambièn un gran paisaje de montaña y con un gran presupuesto, el set se construyó en tres meses, antes de que empezara el rodaje. Jongro Street, que actualmente representa el corazón del Seúl metropolitano se reencarnó en una calle llena de viejas tiendas, bares, abarrotada de mercaderes, nobles, gentes de clase media y en general de todos los extractos sociales existentes en tiempos de la dinastía Joseon. También hay casas de aristócratas, nobles de clase media, Gisaeng ( salones donde mujeres entretenían a los aristócratas) y casas de campesinos. Todo el vestuario, los personajes, etc... se han cuidado al máximo para que reflejen tan fielmente el tiempo de la última gran dinastía coreana como si estuviésemos allí. 

JUNG IL-SUNG, CINEMATÓGRAFO.

Tras haber trabajado junto al director Im Kwon taek en una serie de películas desde lo que se llamó edad dorada del cine coreano, el cinematógrafo Jung Il-sung ha cautivado a la audiencia tanto en su país como fuera con sus imágenes. Ha ganado innumerables premios por su gran talento y su visión única de la cinematografía. Una visión que realmente hace mas atractivo el mundo del pintor JANG Seung-up. Durante varias semanas Jung Il-sung viajo por Corea en primavera para capturar las mas bellas imágenes que los coreanos han visto en una pantalla.

AUTÉNTICAS PINTURAS DE LA DINASTÍA JOSEON

Renombrados artistas y estudiosos, todos expertos en la pintura de la dinastía Joseon fueron contratados para reproducir obras de JANG Seung-up. Además el gobierno autorizó a los productores a usar auténticas pinturas de JANG Seung-up. En “Ebrio de...” se pueden ver las obras mas conocidas del pintor y otras obras del periodo que impactan al espectador. El actor Choi Min-shik fue instruido intensamente en la exquisita técnica y en los gestos característicos del pintor.

ENTREVISTA CON EL DIRECTOR M KWON-TAEK


P:  Si “Chunhyang” fue un intento de hacernos ver una canción, es “Ebrio de...” un intento de hacer que los cuadros se muevan y tomen vida?, es como si fuera usted un maestro del cine experimental.

R: No estoy seguro de poder decir tanto como que es experimental, pero,  ¿ no son los cuadros una forma de inmovilidad?, Pienso que si simplemente intentas mostrar un cuadro en una película sin mas, fallarás. No es que intente captar la inmovilidad del cuadro solamente, sino que quiero subrayar la razón por la que muestro ese cuadro.

Toda mi energía está puesta en como un cuadro, algo inmóvil, se puede mover en una película.

P: Me parece que el guión se desarrolló de manera que se centrara en diferentes episodios mas que en una historia global. A veces me dio la impresión de que algunas partes quedaban algo “sueltas” y que se podían mejorer, pero al mismo tiempo también se podía ver como parte de la estética del film.

R: El problema es que hay pocos relatos sobre la vida de JANG Seung-up. El hecho de que le gustara la bebida y  las mujeres era lo único realmente conocido. Sin embargo para mostrarle debimos añadir elementos dramáticos aunque algunos fueran ficticios para construir la historia. Así que tuve que imaginarme como el artista podía haber vivido en aquellos tiempos difíciles. Tuve que pensar como dar fuerza a su vida diaria, como mostrar a una persona que luchó y luchó todo el tiempo para conseguir sus objetivos. Quiero que de todas mis películas esta sea la mas poderosa.

P: Después de tu película “Mandala” considerando como has tratado los paisajes en tus trabajos, has “pintado” un nuevo tipo de film en el cine coreano. Sobretodo, has creado una nueva forma de capturar el paisaje coreano. En otras palabras a través de esta película has capturado fantásticas imágenes considerando que gran parte de estos paisajes fueron destruidos después de la modernización del país. De hecho creo  que “Ebrio de...” establece una nueva interpretación del paisaje coreano.

R: Mi interés aquí es mostrar como la naturaleza cambia a medida que avanzamos por nustra adolescencia, edad adulta y vejez. Con esto en mente, el film se centra en como el pintor se fija en esta naturaleza cambiante y como la hace parte de su propia naturaleza al desarrollarse como artista. Sus pinturas realistas son también un concepto. Al mismo tiempo que miramos una montaña y sentimos algo, quiero mostrar como la naturaleza cambia y forma parte de nosotros. Para JANG, esta naturaleza se hace parte de él y lo conceptualiza como pintor. Para esta película el artista KIM Sun-doo creó imitaciones de cuadros de Seung-up y yo le observé mientras lo hacía. Me di cuenta de que los paisajes de JANG no eran meras imitaciones de cuadros de paisajes chinos sino que eran sus esfuerzos por maximizar los aspectos buenos de nuestra naturaleza.

P: JANG Seung-up es conocido como una rareza. Rechazó las órdenes del rey y vivió como su naturaleza le dictaba. Sin embargo, estas historias son la impresión de generaciones posteriores. Cuando investigabas sobre su vida, cual fue el hecho mas importante y que te costó mas entender?

R: La parte que mas me cuesta aceptar es el hecho de que necesitara estar completamente borracho para poder pintar, esa habilidad que tenía es difícil de concebir estando en ese estado. 

P: ¿Hay algo de autobiográfico en esta película?

R: Bueno, no creo que se pueda hablar de autobiografía, JANG Seung-up era huérfano y recorrió el mundo para encontrase a si mismo mas tarde en el mundo de un pintor en el que creó su propio mundo. Pienso que el hecho de que yo llegara al mundo del cine y me encontrara a mi mismo a través de mi trabajo puede tener similitudes con la vida de Seung-up. Puede que fuera también la razón de que encontrara la fuerza para hacer esta película. 

P: ¿ Que les puedes decir a los nuevos directores?

R: Bueno, todos están haciendo buenos trabajos así que...(risas). Si comprenden el desarrollo psicológico de sus personajes, entonces deben seguir hasta el final y olvidarse del resto. Tienes que hacer que la película sea fácil de ver para el espectador, debería ser siempre desde ángulos de la vida diaria que todos conocemos. Así que el director y el cinematógrafo deberían colaborar siempre y discutir siempre como conseguir las composiciones necesarias para conseguirlo. Una composición que solo sea bonita no tiene ningún significado. No hay que olvidar que la mejor manera de hacer una película es hablando con la gente.

ENTREVISTA CON EL CINEMATÓGRAFO JUNG IL-SUNG

P: En “Chunhyang” transformaste una ópera en una película y estas vez has hecho que una pintura se moviera. ¿ Que pensaste cuando el director IM Kwon Taek te pidió que trabajaras para él en este proyecto?

R: Fue un proceso duro. Los cuadros son algo que no se mueve, no están vivos, pero la naturaleza de estos cuadros hace que deban tener vida y transmitir su vida a las personas que los observan. Hubo tareas que debía conseguir, es difícil hacer una película partiendo de viejas pinturas coreanas. Por ejemplo si los márgenes de las escenas son demasiado anchos o altos se producen espacios vacíos que no son útiles, no hay sentimiento. Durante el rodaje de “Chunyang” conocí a muchos pintores y tuve conversaciones con ellos. Tener que separar colore y ángulos para capturar los cuadros en una película y a la vez captar el proceso de pintar eso  cuadros puede ser muy estresante. Utilicé al menos 4.000 pies de película para pruebas. Para capturar los colores mas sombríos utilicé un técnica de “lavado del  nitrato de plata”, pero no me gustó el resultado. En vez de usar un procesado de película de alta temperatura, opte por emplear uno de baja temperatura. Otro problema es que el papel en que se pintaron esos viejos cuadros esta muy desgastado, pero cuando fueron pintados los cuadros el papel era de un blanco puro. Por eso he querido darle un toque ligeramente marrón a la película. Mientras observaba esas pinturas coreanas pensaba la forma de trasladarlas a una pantalla de cine. En las pinturas de paisajes coreanas, la montaña aparece como en un plano largo, la tierra a nivel del ojo y los rios que fluyen parecen estar capturados desde un ángulo superior. Con la cámara fija busco una manera de dar sentido a los espacios vacíos.. Incluso en los planos lejanos me gusta mostrar lo s detalles mas pequeños.

P: ¿ Por que crees que el director IM Kwon Taek decidió hacer esta película?

R: Originalmente quiso hacer esta película sobre el pintor  KIM hong-do. Pero esto fue hace diez años.

Le interesaba hacer una película sobre este pintor por entonces pero pensaba que no conocía al artista lo suficiente en aquel momento. “Sopyunjae” cambió muchas cosas. No sabemos mucho de pintura pero los hechos dramáticos de su vida y el periodo en que vivió con la sociedad que se colapsaba en tiempos de la dinastía Jaseon nos animó a hacer esta película. Contar sus historia directamente hubiera sido una hacer una aburrida película de historia. KIM Hong-do o KIM Jung-hee puede que crearan mejores obras que JANG Seung-up, pero éste vivió unos tiempos oscuros y por eso obtuvo menos reconocimiento. Si mostramos su filosofía, su mundo artístico y su vida pienso que también estamos enseñando la historia a través de la película.

P: Tras leer el guión, me pareció que la historia estaba centrada en episodios mas que en una historia global. ¿Tiene esto que ver con el tipo de estética del que hablabas?

R: Hay mucha gente que se centra en la historia. A la mayoría de esta gente no le preocupa la estética cinematográfica porque están demasiado ocupados siguiendo la historia. Incluso cuando filmo planos largos o primeros planos no utilizo lentes anchas. Esta vez creo que la lente mas ancha que utilicé fue de 35 mm, de esta manera la imagen tiene mas fuerza. 

P. Por lo que se, después de que el director IM Kwon-taek  empezara a trabajar contigo , ha estado usando tomas largas sobretodo.

R: Observando la vida de JANG Seung-ub desde la distancia se puede ver que llevó una vida realmente simple. Fue una rareza pero vivió una vida realmente sencilla . si lo interpretas como algo complejo y dramático

P: Siempre me acuerdo de algo que me dijiste, tu visión estética es mostrar siempre el dolor que encierra la belleza. Si esto es asi, como es el dolor de JAANG Seung-ub?

R: En general fue un periodo sombrío, pero no creo que JAANG pensara que era particularmente desgraciado, si no fuera así  se habría suicidado. A través de sus pinturas, quería mostrar un paraíso a gente que vivía en la agonía.

Como resultado, hemos capturado la vida de un artista en un periodo oscuro de la historia.

ENTREVISTA CON EL PRODUCTOR LEE TAE-WON

P: Has trabajado con IM Kwon Taek durante 15 años. Parece que en esta colaboración hay algo mas que simple amistad.

R: Tienes razón. Nos conocimos en el rodaje de “Begunee”. Para mi hacer películas significa un director y un productor discutiendo por el dinero. Pero lo importante es en que se gasta ese dinero. El director es un artista pero también es un hombre de negocios y un administrador. Los directores son seres humanos egoístas. Tienes que tomar decisiones por ellos constantemente, su avaricia no tiene fin. La gente me pregunta porque trabajo tanto con IM Kwon Taek, las palabras no son necesarias entre nosotros, por eso lo hago. No he conocido a nadie como él. Formamos un gran equipo, el director tiene el poder de hacer a un productor grande. Esta convicción es la que me impulsa a trabajar en este negocio. Los estudiantes me preguntan en que tipo de director deberían convertirse. Les digo que en uno que sepa guiar al productor, no guiarle con palabras sino con el corazón. Siempre he dicho que la mejor película no es solo una película bien hecha sino una película que ademas tenga un potencial en taquilla. Un ejemplo sería “El padrino”. Lo que ocurre es que una película como esa solo se da una o dos veces cada siglo, pero es el sueño que todos perseguimos. ¿ no sería maravilloso si pudiéramos hacer una película con la que todo el mundo se pudiera relacionar?, asi no tendríamos que preocuparnos de si tiene potencial comercial o de si es un buen trabajo a nivel artístico.

P: Cuando IM Kwon Taek te dijo que quería hacer una película sobre el pintor JANG Seung-ub, ¿qué fue lo primero que pensaste?

R: Me pareció bien. Como productor me pareció una historia con gancho, hay bebida, mujeres y un final que me parece muy heroico. El artista se pasó la vida intentando superar obstáculos, eso es todo lo que quería. Imagina que aburrida sería la sociedad si no hubieran ese deseo y esa ambicón, pero siempre puedes ganar. Me gustó la historia en cuanto la escuché.

P: ¿ Que película de IM Kwon-Taek te gusta mas?

R: “Mandara”, es su mejor obra. Cuando la vi, supe que quería trabajar con él.

P: ¿ Y de las que tu has producido cual es tu favorita?

R: “The General´s Son”, muy entretenida, masculina y además fue un buen negocio.

ENTREVISTA CON EL ACTOR CHOI MIN-SHIK

P: La gente siempre se pregunta cual será el siguiente papel que elegirás, ¿ que te hizo elegir Chihwaseon”?

R: Lo primero fue mi confianza en IM Kwon-Taek. Tenía curiosidad por saber como era trabajar con el director mas veterano y con mas experiencia de Corea. Otra razón fue la temática tradicional coreana, algo asi solo lo podía hacer IM Kwon Taek, y la vida de una artista como JAANG Seung-ub también era algo con lo que me podía identificar.

P: ¿ Que fue lo que te costó mas mostrar sobre JAANG Seung-ub?

R: Se que es una respuesta obvia, pero las escenas en las que pinta fueron las mas difíciles. Hay una gran diferencia entre pintar y pretender que lo haces. Fue una de las cosas mas difíciles.

P: ¿ Hubo discrepancias entre tu visión y la del director sobre el personaje?

R: Básicamente no. Hubiera sido un problema si las hubiera habido. A veces estaba haciendo una escena en la que pintaba un cuadro moviéndome de una determinada manera y el director me decía que probara de otra forma y eso puede ser doloroso para un actor porque tiene que olvidarse de su método y escuchar al director, pero al final los dos tenemos los mismos objetivos.

P: JANG Seung-ub es el último pintor de la dinastía Jaseon. ¿ Como crees que afectó al artista vivir este periodo de colapso?

R: Sufrió penalidades y aunque vivió un tiempo en el que se produjeron revoluciones y agresiones extranjeras no creo que esto le afectara mucho en su vida personal. Fue elogiado por sus iguales, comía bien y tenía sexo siempre que quería, no fue un Van Gogh.

P: ¿Quieres decir que no le interesaba mucho lo que pasaba en el mundo?

R: Lo que digo es que sus pinturas no tenían el olor del sudor de personas reales.

P:  Una última pregunta,  ¿qué clase de hombre crees que fue JAANG Seung-ub?

R: Fue como un niño sin la inmunidad que estos tienen al dolor. Reía cuando estaba feliz, rugía cuando estaba enfadado. No tenía pretensiones.

Unas palabras del director.

El apodo “won” es un sobrenombre que se le daba a los grandes pintores. Junto a Danwon y Hyaewon. JAANG Seung-ub, cuyo sobrenombre es Oh-won seria el tercero de los grandes pintores coreanos. 

Aunque vivió hace unos cien años, algunos de los hechos de su vida han sido mitificados y han hecho difícil conocer como fue su vida realmente .Además, a parte de alabar sus trabajos nunca se ha hecho una crítica apropiada de sus trabajos. La historia comienza con una simple curiosidad sobre un pintor genial que vivió una vida fuera de lo normal. Pero esta película no es solo la dramatización de la vida de un artista. Hay tres elementos principales en esta película. Primero, el final del siglo XIX , fue un periodo histórico excepcional. El segundo, Joseon, que fue un pequeño pais en el noroeste de Asia. Y finalmente JAANG Seung-ub,  que se convirtió en este tiempo y espacio en un pintor famoso y genial proviniendo de la clase mas baja. Esto tres conceptos están interrelacionados.

JAANG Seung-ub es conocido como un hombre que vivió libremente, de acuerdo a sus ideas y al que no le preocupaba nada ni siquiera los mandatos del rey. También fue conocido por sus excentricidades como por ejemplo el que solo pintara cuando estaba rodeado de alcohol y mujeres.

Yo creo que esto era su manera de expresar su profunda angustia y su aflicción. Podía sentir como su vida fue el intento desesperado de un artista y su voluntad por superar sus propios límites. Estaba orgulloso de su obra pero al mismo se torturaba por llegar a un nivel superior que nadie puede alcanzar, y  esta es la razón mas importante por la que hice esta película.

Otra razón es mi visión de la estética de la pintura tradicional coreana dentro del arte asiático. Bajo la influencia de la modernización, que muchas veces significa una negación de las raíces y las tradiciones, la estética occidental lleva mucho tiempo presente entre nosotros. Como resultado la estética y el espíritu del arte tradicional se está olvidando. Experimenté a través de la ópera tradicional coreana en mi anterior película, “Chunhyang”, la forma de combinar la manera occidental de hacer películas con la narrativa tradicional coreana, y en mi nueva película hago lo mismo pero trabajando con la pintura tradicional.

“Chihwaseon” será un examen doloroso de cómo he juzgado el entorno, el tiempo en los que he vivido y como los he captado con una cámara como director. También será un pequeño homenaje a un artista y sus esfuerzos por resistir la realidad brutal en la que vivió para encontrarse a si mismo.

BIOGRAFÍA

Nacido el 2 de Mayo de 1936 en la provincia de Cholla, Corea.

FILMOGRAFÍA

1973 The deserted Widow

The Testimony

1978 The Genealogy

1979 The Hidden hero

1980 Pursuit of Death

1981 Mandara, en competición en el 31 Festival de Cine de Berlín

1985 Gilsottum, en competición en el 35 Festival de cine deBerlín.

1986 Ticket

1987 Ssibaji, Premio a la mejor actriz en Festival de Venecia y al mejor director en el Asia Pacific Film Festival

1988 Diary of King Yonsan

1989 Adada, premio a la mejor actriz en el Festival de Montreal.

1990 Aje Aje Bara Aje

1991




Fly High, run far

1993 Sopyonje

1994 The Taebaek Mountain

1995 Festival

1996 Chang

1997 Preimio Kurosawa en el festival internacional de San Francisco.

2000 Chunhyang, premio Silver Medal al director, en competición en el 53 festival de Cannes y mejor director en el festival First Hawaiian Bank.

REPARTO

CHOI MIN-SHIK como JANG SEUNG-UB

Jang Seung Ub nació en 1843 y desapareció sin dejar rastro en 1897. Fue el pintor mas famoso la dinastía Joseon y tuvo una vida peculiar en una era de desorden. Quiso vivir su vida en libertad, bebiendo vino y pintando. Aunque fue el centro de muchas críticas y vivió en una era de cambios dramáticos para Corea, luchó en solitario para superar sus límites como artista.

El director IM no tuvo que pensarlo mucho para elegir el actor que daría vida al pintor. Choi Min-Shik fue una elección natural para él. El actor ha recibido grandes críticas por su trabajo y es una estrella establecida en Korea. Ganó el premio al Mejor Actor en los premios Grand Bell por su retrato de un agente norcoreano en la película mas taquillera de Corea, “Shiri”. Choi Min-shik comenzó haciendose un nombre en el teatro antes de irrumpir en el cine con el director Chong-wong en la película “Our Twisted Hero”. También apareció en la internacionalmente aclamada “Failan” interpretando a un gangster de tercera clase.

Filmografía.

Chihwaseon, 2002, dir. Im Kwon-taek

Failan, 2001, dir. Song Hae-sung

Happy End, 1999, dir Jung Ji-woo

Shiri, 1999, dir. Kang Jae-jyu

The Quiet Family, 1998, dir. Kim Ji-woon

No. 3, 1997, dir. Song Neung-han

Our Twisted Hero, 1992, dir. Park Chong-won

AHN SUNG-KI como KIM BYUNG-MOON

Kim Byung-moon ha sido el mentor de Seung-ub desde que era un niño. Era un reformista que luchaba por cambiar el gobierno corrupto de la dinastía Joseon, pero también es una figura paterna para Seung-ub que es huérfano. Kim le ofrece al joven JAANG maneras de desarrollar su talento y su actitud hacia el arte y sus pinturas. Mientras vivió siempre le ofreció al pintor un refugio seguro en los tiempos de mayor dificultad.

Ahn Sung Ki es un consumado y veterano actor coreano, habiendo protagonizado mas de 60 películas. Ha sido uno de los principales actores coreanos por su estilo natural de interpretación y sus convincentes  retratos en papeles difíciles. Ha trabajado con Im en varias ocasiones, incluyendo las aclamadas “Mandara”, “Festival” y “The Taebaek Mountains”. Ahora añade “Chihwaseon” a su larga  lista de logros interpretativos.

Filmografía

Chihwaseon, 2002, dir. IM Kwon-taek

The Last Witness, 2001, dir. Bae Chang-ho

Musa:The Warrior, 2001, dir. Kim Sung-su

Truth or Dare, 2000, dir. Kim Ki-young

Black Hole, 2000, dir. Kim Guk-hyung

Nowhere to Hide, 1999, dir. Lee Myung-se

Art Museum by the Zoo, 1998, dir. Lee Heong-hyang

Spirit in my Hometown, 1998, dir. Lee Kwangmo

The Soul Guardians, 1998, dir. Park Kwang-choon

Festival, 1996, dir. Im Kwon-taek

Eternal Empire, 1995, dir. Park Chon-won

The Taebaek Mounstains, 1994, dir. IM Kwon Taek

The Starry Island, 1993, dir. Park Kwang-soo

YOU HO-JUNG COMO MAE HYANG

La hija de un noble en decadencia. Conoce a Jaang Seung a traves de una seria de extrañas conexiones y comparte amor y amistad con él. Es la única mujer a la que el pintor ama en toda su vida.

SON YE-YE-JIN COMO SO-WOON

El primer amor de JAANG Seung-ub- Incapaz de superar la barrera social que los separa le abandona, y le pide un cuadro al pintor antes de partir.

KIM YEO-JIN COMO JIN-HONG

Es la mujer que mas tiempo convive con el pintor. Sin embargo es incapaz de soportar su manera de vivir y le engaña, aunque es descubierta.
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